
p.s.: I'm glad Sally Immerwahr gave you some data on the.Si!.MixAR. 
Quite likely the things sbe brought out in her summa~y ~il~h~: ~!tter 
a more specific character than the few .general remar s n • 
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Dear Bennett: 

I am enclosing the schedule for the SEYfINAR on THE 
ORIENTAL BACKGROUND OF GREEK EPIC. It brought out the con
vergence of Egyptian, Sumero-Akkadian, Indo-~uropean and 
other cultures around the East Mediterranean, culminating 
in the Amarna Age. It then described the Amarna Age synthesis, 
with special reference to the Ugaritic and Minoan texts. The 
Linear A material was examined, bringing out the Akkadian factors 
in the Hagia Triada tablets. A variety of leading themes, as well as 
selected details, in Greek Epic, were compared with their counter
parts in ancient Near Eastern literature, so as to show how the 
Mycenaean epic traditions were rooted in the Amarna Age synthesis. 
The final session on "Homer and Bible" showed how the earliest 
literatures of Greece and Israel --- far from being hermetically 
sealed and totally unrelated --- are parallel developments based 
on the same East Mediterranean foundation. 

and assisted 
I spent August (accompanied/by my wife, Joan K. Gordon) 

on Crete and Cythera. At Heraklion, I examined the "A" tablets 
from Mallia, Knossos and Phaistos, as well as Hagia Triada. During 
our stay at Phaistos, the Italian expedition (directed by Dr. 
Doro Levi) found another 0 A0 tablet in a small room outside the 
palace complex, in an area known as Hagia Fotina. The other "A" 
tablets from Phaistos come from Megaron #25 in the Palace area, 
adjoining a storage room. My Akkadian readings are limited to 
the Hagia Triada tablets, which come late in the "A0 period (pro-
bably in the 15th century B.C.) . The Mallia, Knossos and Phaistos 
tablets are all considerably older, as is obvious from the script 
as well as the archeological contexts. Doro Levi would date tbe 
Phaistos tablets about ha{fl~ a millennium earlier than the Hagia 
Triada texts. That they are at least a couple of centuries earlier, 
is a reasonable supposition. While the material is far less abundant 
than we wish, it is striking that the Akkadian elements are absent from 
XE the earlier "A" tablets from all three sites. It therefore seems 
that uAn is a misleading term, unless we understand it to mean all 
the tablets of Crete other than "B". I tentatively suggest that the 
older Minoan tablet-tradition (which was neither Greek nor Bx Akkadian) 
made two adjustments: one attested at Hagia Triada and the other at 
Knossos. Babylonian expansionism in the wake of Hammurapi's successes 
affected south-central Crete, as we know from Tholes B at Platanos 
which yielded a pure Hammurapi Age Babylonian seal cylinder. Thus 
archeology attests Mesopotamian influence in the vicinity of Hagia 
Triada prior to the use of Akkadian there. The north-central 
part of the Island came under Greek influence, whence the Greek B 
texts at Knossos. 

There is much more I'd like to tell you (about Cythera 
as well as Crete) but I've already gone beyond the length of a 
"short paragraph", such as you reauested. 
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Have Furumark's Luvian identifications been published? 
I've picked up a bit of his work from mimeographed proceedings, 
but I'd like to get the sum-total of his contributions. 

I suspect strongly that most of the apparent polarity 
between his view & mine, is due to the unfortunate terminology, 
which caused us to lump all the 0 Au texts together. I recall 
that you once wrote to me that an old tablet from Knossos was 
as much ''A0 as "hieroglyphicu. In retrospect I take this to 
::nean that you too have felt that nhieroglyphs" and "A" do not 
necessarily indicate xxxx XKBXB xx• two languages; i.e., 1 
hierogl. language, and l "AH language. 

I'll soon be able to send you a revision of my 11 A" work 
in an article that was completed before my visit to Crete and 
therefore lags behind the implications of what I have written 
in this letter. 

I hope you're settled and feeling better. 

Dr. Muehlestein gave me a glowing report of your paper 
in Pavia. Identifying the scribes is a basic contribution, 
for which all your colleagues will be grateful. 

Yours sincerely 
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